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Embaixada do Brasil em Rabat, Marrocos

AUTORIZAÇÃO PARA CONCESSÃO DE PASSAPORTE PARA MENOR
Autorisation pour la délivrance d’un passeport pour mineur

NOME DO MENOR:______________________________________________________ (    ) MASC. (   ) FEM.
Prénom et nom du mineur                                                                                                                                                                                                                              

DATA DE NASCIMENTO:_____/_____/_____	NATURALIDADE:________________________________
Date de naissance                                                                                           	Ville et pays de naissance

NOME PAI/RESPONSÁVEL LEGAL: ___________________________________________________________
Prénom et nom du père/responsable légal

Nº IDENTIDADE OU PASSAPORTE:_____________	EXPEDIDO POR:_____________ PAÍS:_______________
Numéro d’identité ou du passeport  				Délivré par                                                                     Pays

NOME MÃE/RESPONSÁVEL LEGAL:__________________________________________________________
Prénom et nom de la mère/responsable légale

Nº IDENTIDADE OU PASSAPORTE:_____________	EXPEDIDO POR:_____________ PAÍS:_______________
Numéro d’identité ou du passeport  				Délivré par                                                                     Pays
Gostaria de inserir autorização de viagem do Brasil para o exterior no passaporte da(o) menor?
Vous souhaitez qu’une autorisation de voyage soit insérée dans le passeport du mineur?

 NÃO / Non
Se o menor não estiver acompanhado por ambos os genitores ao sair do Brasil, deverá ser feita uma autorização pelo genitor ausente.
Si l'enfant n'est pas accompagné(e) par le père et la mère au sortir du Brésil, l'autorisation doit être faite séparément.

Se SIM, favor escolher apenas UMA opção abaixo / Si OUI, veuillez choisir QU’UNE option ci-dessous:
 A(O) titular está autorizada(o) pelo(s) genitor(es), pelo prazo deste documento, a viajar com um deles, indistintamente.
Le titulaire est autorisé par ses parents, dans la durée de validité du passeport, à voyager avec l'un d'eux indistinctement.

 A(O) titular está autorizada(o) pelo(s) genitor(es), pelo prazo deste documento, a viajar desacompanhada(o).
Le titulaire est autorisé par ses parents, dans la durée de validité du passeport, à voyager non accompagné.

 A(O) titular está autorizada(o) pelo(s) genitor(es), até (_______/_______/_______), a viajar desacompanhada(o).
Le titulaire est autorisé par ses parents à voyager non accompagné jusqu'à (……/……/……).

A(O) titular está autorizada(o) pelo(s) genitor(es), pelo prazo deste documento, a viajar acompanhada(o) por  Terceiro,______________________________________________________, id./passaporte n°______________________.
Le titulaire est autorisé par ses parents, dans la durée de validité du passeport, à voyager accompagné par la personne tierce.

 A(O) titular está autorizada(o) pelo responsável legal, pelo prazo deste documento, a viajar desacompanhada(o).
Le titulaire est autorisé par son responsable légal, dans la durée de validité du passeport, à voyager non accompagné.




























Declaro serem verdadeiras as informações prestadas acima e autorizo a emissão do passaporte brasileiro para o(a) menor acima mencionado(a). 
Je déclare être vraies les informations fournies ci-dessus et d'autoriser la délivrance du passeport brésilien pour l'enfant.

Rabat, Marrocos (Maroc), em (le) _____ / _____ / __________                       (válido por 6 meses)
(valable pour 6 mois)

Assine na presença de funcionário do Setor Consular da Embaixada OU reconheça assinatura por autenticidade em cartório.
Veuillez signer en présence d'un agent consulaire du Secteur Consulaire du Brésil OU légaliser la signature apposée devant un notaire marrocaine.
	
	


Assinatura do pai/responsável legal                                                                                            Assinatura da mãe/responsável legal
  Signature du père/responsable légale                                                                                          Signature de la mère/responsable légale
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